L’interrogation indirecte (le discours rapporté)
« Viens-tu ce soir » ?
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Il me demande si je viens ce soir.
Le verbe introducteur le plus courant est demander mais il existe d’autres verbes qui peuvent impliquer une question, comme interroger, savoir, indiquer, s’informer, etc…
Le passage de l’interrogation directe à l’interrogation indirecte entraîne :
1. La suppression de la forme interrogative : 
Suppression des guillemets et du point d’interrogation.
2. La suppression ou modification du mot interrogatif :
Cependant quelques mots interrogatifs sont maintenus. Voici un tableau récapitulatif :

	Interrogation Directe
	
	Interrogation Indirecte

	Quand ?
	
	Quand

	Où ?
	
	Où

	Comment ?
	
	Comment

	Pourquoi ? etc…
	
	Pourquoi etc…

	Quel ?
Lequel ? etc…
	
	Quel
Lequel etc…

	Inversion
	
	Si

	Est-ce que ?
	
	Si

	Qui
Qui est-ce qui
Qui est-ce que
	
	
Qui

	Qu’est-ce qui
Qu’est-ce que
Que
	
	Ce qui
Ce que
Ce que



3. Le changement des pronoms personnels :
Quelques exemples :
a. Il me demande : « Viens-tu ce soir » ?
Il me demande si je viens ce soir.
b. Il me demande : « Qu’est-ce qui se passe ? »
Il me demande ce qui se passe.
c. Il me demande : « Qu’est-ce que tu veux? »
Il me demande ce que je veux .
d. Il me demande : « Que feras-tu ? »
Il me demande ce qu’il fait.
4. Le changement des modes et des temps :
a. Quand le verbe introducteur (le verbe de la principale) est au présent ou au futur, aucun changement n’intervient dans la subordonnée.
b. Quand le verbe introducteur (le verbe de la principale) est au passé (imparfait, passé composé ou passé simple), voici les changements qui interviennent dans la subordonnée :
	Question
	
	Subordonnée

	Interrogation Directe

	
	Interrogation Indirecte

	Présent
	
	Imparfait de l’indicatif

	Passé composé
	
	[bookmark: _GoBack]Plus-que-parfait de l’indicatif

	Futur simple
	
	Conditionnel Présent (futur dans le passé)
In Italiano presenza del condizionale passato

	Impératif
	
	Infinitif


Ex :	Il m’a demandé/ il me demanda/ il me demandait: « Viens-tu ce soir » ?
Il m’a demandé/ il me demanda/ il me demandait si je venais ce soir.
Ex :	Il m’a demandé: « Tu es venu ce soir » ?
Il m’a demandé si j’étais venu ce soir-là.
Ex :	Il m’a demandé: « A quelle heure viendras-tu ce soir » ?
Il m’a demandé à quelle heure je viendrais ce soir-là.
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